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This articlefocuses on thefunctional use ofquantity ma-
xims, antimaxims and their application in the text. The terms
referring to P. Grice3 quantity markers are used to prove
their influence upon the efficiency o fthe communicative stra-
tegies.

3PheKTUBHOCTb peveBOro B3aMMOLEWCTBMA ABAAETCH O4HUM
13 Hanbosee akTyanbHbIX BOMNPOCOB B COBPEMEHHOI MparMasaunHr-
BUCTUKe. B cBoe Bpems I. [paiic co3gan, Kasanocb 6bl, yHUBEp-
canbHyl Modenb 3PHeKTUBHON KOMMYHUKaLWUW, CTPYKTypupye-
MY MPeAN0XeHHbIM UM NPUHLMMIOM U NOCTyfatammn Koonepaunum.
dopmynupys NpMHUUN Koonepauuun ciegytowmm obpasom: «Kom-
MYHUKaTUBHbI/ BKNag co6ecefjHNKOB Ha LaHHOM 3Tane guanora
JO/MKeH OblITb TaKMM, Kakoro TpebyeT COBMeCTHO NpuHATaA Lenb
atoro guanora» [5, p. 149], - M. Ipaiic ncxoanT M3 TOro, 4TO CO-
6ecefHMKN 06nagatoT 06LLEA Lenblo B AManore v OCYyLWeCcTBAAKT
06MeH MHpopmMaLmein, 4To6bl JOCTUYL €e; COOTBETCTBEHHO, KpUTe-
puem onpefeneHns ahHEKTUBHOCTU KOMMYHUKaLUN ANA HErO OKa-



3blBaeTCs CNOCOOHOCTL peann3oBaTb KOMMYHUKaHTaMU COBMECTHO
nsbpaHHyto uenb gnanora. Konyenuywus M. Mpalica oTpaxaeT noru-
YecKWii MoAXo4 K BONPOCY O AMANOrNMYeCKOM B3aMMOLEWCTBUAN K
B MOcfnefHee BpeMs nojBepraeTcs 601bWIOA KPUTUKE CO CTOPOHbI
Tex uccneposaTenein, KOTopble NPUAEPXKNBAKOTCA CTPATENMYECKOTO
nogxofda K KOMMYHUKaLWUW 1 CNpaBes/iBO YTBEPXKAAKT, YTO B KOH-
KpPeTHbIX CUTyaLuax 06l eHna NoCcTynaTbl Koonepawuum nocTOAHHO
HapywawTcs, W60 Lenn ropopsAwmnx MoryT 6biTb OUEHb PA3NNYHbI-
MU, WHOTrAa NpAMO MpoTMBOMONOXHbIMU [1, 2, 3, 7, 8]. O.C. Uc-
cepc, Hanpumep, cnpasef/IMBO YTBEPXAAaeT, YTO rosopAwmue, py-
KOBOACTBYACb XXefaHWeM LOCTUYb CBOMX Lenei, CTaBAT BO rnasy
yrna OTHIOAb He Koonepauwto, a nobefy CBOeil CTpaTernyeckoi
nMHUKM [2, c. 70], n kputepreMm 3pPEeKTUBHOCTU KOMMYHUKAL UK
Torfja ABNsfeTcAa CnoCO6HOCTb OAHOr0 M3 KOMMYHWKAHTOB OKa3bl-
BaTb BO34eliCTBUE Ha cobecefHMKa C Lenblo ybexaeHna nocnep-
Hero feiicTBoBaTb B €ro MHTepecax. Llenb AaHHOW cTaTtbu - Bbl-
ACHUTb MPUYMHBI HapyLleHWa nocTynatos koonepauuu M. [palica
Ha npuMepe c/iyyaes HapyLeHUs NOCTYyNaToB KONIMYECTBA, a Takxe
onpefennTb QYHKLUNOHANbHbLIA NOTEHLMAN NOCNEJHUX B OCYLLeCT-
BNIEHUMN CTpPaTernyecknx MMHUIN «HapyLInNTens».

M. Ipaiic popmynmpyeT MoCTynartbl KOAM4YecTBa CELYIOLIMM
obpasom: «1. VMIHpopmauma fos/mkHa 6bITb NpefocTaBneHa B [0-
CTaTOYHOM KO/Nun4yecTBe. 2. VIH(popMaLuun He AOMKHO 6biTb 60/b-
We, 4em HYXHo» [5, p. 149]. CnepgoBaHue noctynaTtaMm KonuM4vecTsa
3KOHOMWT BpeMs, 3aTpauynBaemMoe cobecefHUKAMW Ha pelleHne ux
KOMMYHUWKATUBHbIX 3a4ay, a TakXXe Mo3BO/ISeT UHTepPnpeTnpoBaTh
coobLlWeHna apyr Apyra 3a KOpPOTKOe BpeMms /i B HYXXHOM KJtOue.
OfHaKo ecnn NPUMeHUTb TEOPUI0 PEYEBbIX CTpPaTeruii K nocrtyna-
Tam I, paiica, TO OKaxeTcs, 4YTO ClefoOBaHMe MM B pamkax pe-
anbHOro 6bLITOBOro Amasnora 3a4yacTyl NMPOTUBOPEYUT MHTEpecam
cobeceHNKOB, BCMeACTBME YEro OHM W HapywawTca. Bceneg 3a
A.A. MacneHHWKOBOIW Mbl npejnaraeM pasinyaTb Clyyau HeHa-
MepeHHOro HapylweHuna nocTtynatos 1. [paiica, B pesynbTaTe 4ero
co3falTcs OWNBKN, U HEHAMEPEHHOTO, MPXU KOTOPOM pOXAarTcs



CKpbITble CMbICAbl [4, ¢. 25]. Cnyyanm OCO3HAHHOro, HaMepeHHO-
ro HapylweHus nocTynatoB konuyectsa . [paiica, coBepwaemMblie
roBOPALWMMM, YTOOLI 4O6UTLCS XKEeNaemMon Lenn B NpoLecce peye-
BOr0 B3aMMOJENCTBMA M CMOCOOCTBYKOLLME CO34aHMIO BTOPOrO -
CKPbITOrO YPOBHS CO06LWEHNSA, Mbl 6yieM Ha3blBaTb B Aa/IbHENLIEM
aHTMMmocTynataMy Ko/iuM4yecTa, KOTOpble MOryT 6biTb chopmynu-
poBaHbl creayowmnm obpasom:

1. WNHpopmaumio HeobXxogumMo NpefocTaBUTb B HeJoCTaTOY-

HOM KonunyecTBe (MeHblUe, YEM 3anpalliumBaeTcs);
2. WHdopmaumno HEO6XOANMMO NpefoCTaBuTb B 60bLIEM KO-
NnyecTBe.

O. XWHTUKKa BO MHOIMX CAyYasx HapyLeHWs MoCTynaToB
M. Mpaiica abcontOTHO CnpaBeA/iIMBO BUAWUT pe3ynbTar cTpaTeru-
yeckoro Bbi6opa rosopswero [6, p. 432]. 3HayeHne nocTynaTos
M. [paiica, Ha Haw B3rns4, W 3aKa4aeTcs MMEHHO B TOM, 4TO
Cnyvaun X HapyLWeHUs ABAAKTCA TAKTUYECKMMU XO4aMn, NPOAUK-
TOBaHHbIMMW CTpaTErM4yeckoin HeobxoanmocTbo. Ecnm ncnonb3oBa-
HWe KaTeropum Konmyectsa TemM 06pa3oMm, KOTOPbIA pekomeHAyeT
M. Ipaiic, BNuCbIBaeTCA B pamMKu M36MpaeMbiX KOMMYHWKaHTamm
cTpateruii, To OHW, CTPeMACb K 3aD(heKTMBHOCTM 06LWLeHUs, ByayT
cnefoBaTb AByM npeanoXeHHbiM . [paiicom nocTynatam Konum-
yecTBa. B 06paTHOM C/y4ae 3Ta KaTteropmMs MOXXeT MCMONb30BaThb-
€Sl KOMMYHWKaHTaMn B Ka4yecTBe aHTUMNOCTYaToB KOIM4YecTBa, TO
€CTb NMPOTMUBOMONOXHbLIM NPESN0XEHHOMY MM 06pa3om, U B 3TOM
CMbIC/Ie OHWM 0Ka3blBalTCA (YHKLWOHANbHO HarpyXeHHbiMu. Of-
Hako co60AeHMe NpMHLMNA Koonepayuu, ABASOLWerocs Heobxo-
OVMbBIM YCNIOBMEM B3aMMO[LEACTBMA M B TOM, 1 B pYrOM Chayuvasx,
npegnonaraet, 4TO Ha KaXAoMm 3Tane guanora cobecefHUKN Lei-
CTBYHT B MHTepecax Apyr Apyra, COOTBETCTBEHHO, FOBOPALLNIA He
MOXET npeHebperaTb abcoNOTHO BCemMun noctynatamu M. [Mpaiica,
n60 Takoe pevyeBOE MOBELEHMNE OKAXKETCA B UTOre KpaiHe Heapdek-
TUBHbIM U FPO3MT Pa3pbiBOM KOMMYHMKauuu. cnonb3oBaHue aH-
TUMNOCTYNATOB KO/MMYECTBa, TaKUM 06pa3omM, JONMKHO NPOUCXOANTH
Ha (hoHe cobnogeHna npuHumMna koonepauuu M. Mpaiica, npegno-



narawuiero, 4to cobecegHukn 6yayT cnefosaTb ApPYrMM noctyna-
TaM AManornyeckoro B3aMMOLENCTBMSA, a UMEHHO - nocTyfnaTam
KayectBa (Heo6XoAUMMOCTb CO06LW,ATh UCTUHHYK U AOCTOBEPHYHO
MHopmauuio), cnocoba (He06XOAMMOCTb BblpaXaTbCd ACHO, KpaT-
Ko, n3beraTb HEOAHO3HAYHOCTU U HEACHOCTU B BblP@XKEHUAX) U pe-
NneBaHTHOCTM (HEO6XOAMMOCTb MPUAEPXKNBATLCA N36PAHHON TEMBI
pasrosopa) [5, p. 149, 150]. M MeHHO Npu TakOM YCN0BUU UCMOSb-
30BaHMe aHTUNOCTY/NaTOB KOMYECTBA 0Ka3biBAeTCS BO3MOXHbLIM U
3HAYMMbIM B peanu3auny TOW WMAM MHOW CTpaTerum «Hapylwute-
na». ®YHKLUMNOHaNbHbLIA MOTeHUMan aHTMNOCTYNaTOB KONMYecTBa
packpblBaeTCsa B TPEX pPacCMaTPMBAEMbIX HaMU HUXE (PYHKUUAX,
XapaKTepHbIX 415 pa3HblX TUMOB CTpaTerui.

1. dyHKUMA camonpeseHTaUnN agpecaHTa

AHTUNOCTYNaTbl KOAMYECTBA MOTYT MCNO/Mb30BaTbCA B (PYHK-
UMM camonpeseHtaumm apgpecaHta. o mHeHuniwo O.C. Wccepc,
KOMMYHWKaHTbl B Te4yeHWe N060Oro gmanora NOMWMO OCHOBHOI
CTpaTermyecko NUHUM, 06YCNOBNEHHOW UX HEMOCPEACTBEHHbBIMM
B KOHKPETHOW peyeBOli cuTyaumu LensMu, Takxxe BegyT BCNOMOra-
TeNbHble CTpaTernyeckne NMHUN BEXINMBOCTU U camonpeseHTaunm
[2, c. 106], koTOpble OMTUMU3MPYIOT BO3AECTBME Ha ajpecaTa.
BTopoi aHTMnocTynaT KOAMYecTBa, COrnacHO KOTopomy cobecef-
HUKOM A B Ananor BBOAMTCA AOMONHUTENbHasA, He Tpebyemas co-
6ecefHUKOM B MHGOpmaLns, ABASETCS OLHUM M3 CNOCOBGOB 3KC-
NANLMPOBaHUSA CTpaTerMm camonpeseHTauuun. laHHas GyHKUMA B
pamKax 3TOl cTpaTermyecko NMHUM NOMOraeT agpecaHTy popmu-
poBaTb 0 cebe onpefefneHHOe MHEHME B rnasax OKpyXarLwmnx, Tak,
Kak B NPUBEfEHHOM HUWXe fuanore.

Praed Dear me! I'm so glad your mother hasn't spoilt you!

Vivie. How?

Praed. Well, in making you too conventional. You know, my
dear Miss Warren, | am a bom anarchist. | hate authority. It spoils
the relations between parent and child; even between mother and
daughter. Now | was always afraid that your mother would strain



her authority to make you very conventional. It's such a relief to
find that she hasn't (1, p. 9).

BBogHoe npeanoxeHne you know fsnseTca popManbHbIM UH-
OVKaTOpOM M36bITOYHOCTW MNpPeAcTaB/leHHOr0 MOCNefyHWero B
Ananore cogepxaHug (I am a bom anarchist. | hate authority), Ko-
TOpoe, Of4HaKO, NNaBHO BMNMUCLIBAETCA B TEMY pa3rosopa. AHTMMO-
CTynaT KONn4ecTBa B fJaHHOW CUTyaluuy NO3BONSET CO34aTb BTOPOW
YPOBEHb COO6LWEHNSA - UH(OPMALUIO O XM3HEHHOW no3uuum Mpe-
fa, KoTopas, Ha ero B3rnag, 6nvska nosvumm BuBmaH n KoTopas,
Mo ero MOATBEPAMBLUEMYCS BMOCAEACTBAU MPEAMNONOXEHNIO, By-
feT cnocobcTBOBaTh UX JanbHelwemy 06LWEHNIO B HAMpPaBneHUM,
BbIrOAHOM Ana MNpega.

[l0BONbHO YacTO BTOPOW aHTUNOCTYNaT KONMYecTBa peannsyeT-
CA C LeNbl «COXPaHEHWA nuua» roBOPALLEr0 KaK KOCBEHHOE, He
Tpebyemoe cobecegHMKOM OMpaBjaHue FOBOPAWMUM CBOMX [feli-
CTBUIA, U B 3TOM CMbICIE OH TOXe BbIMNONHAET (YHKLUI CcaMo-
npeseHTauuu, HO B KayecTBe ee 6osee y3koro npossneHus. Kak
npaBuo, OH paboTaeT Ha NojaepXKaHue yke CPOPMUPOBAHHOIO B
rnasax OKpyXalwLWnx MHEHWUA O «HapyLlIuTene», Kak B npegnarae-
MOW HUXe cuTyauunu:

How on earth did you know that he was fond of birds?

It is the way these New York apartments are constructed, sir.
Quite unlike our London houses. The partitions between the
rooms are of the flimsiest nature. With no wish to overhear, | have
sometimes heard Mr. Corcoran expressing himself with a generous
strength on the subject | have mentioned (3, p. 34)

JocTaToyHbIM OTBETOM Ha MOCTaBNEHHbIA BOMPOC SBASAETCS
BTOpas 4yacTb BbiCKa3biBaHMA [kueca | have sometimes heard...
OpHako 6narogaps MCnonb30BaHHOMY [>KMBCOM BTOPOMY aHTUNO-
CTynaTy Konn4yecTBa coobu,eHne npnobpeTaet BTOPON - MMMIMKA-
TWBHbI - YPOBEHb, CMbIC/1 KOTOPOTO 3aK/H0YAaETCA B CHATUM C cebs
OTBETCTBEHHOCTM 3a NoacnywmueaHne. Kpome Toro, aHtmnocTynar
KOM4yecTBa NO3BOSAET afpecaHTy B JaHHOM W APYTUX NOAOOHbLIX
cnydasx usbexaTb NpsSMOro onpaBjaHWs CBOWX [eACTBWIA, KOTO-



poe camMo Mo cebe yXe SBNASETCA anpuOPHbIM NpU3HaHWEM CO6-
CTBEHHOW BUHBI.

2. ®yHKUNA coxpaHeHusa npuHuuna sexxkansocTtu . inya

AHTUNOCTYNaTbl KONMYECTBA TakXKe MOFyT MCNOMb30BaTbCA B
(hYHKLUM coxpaHeHns 6anaHca Mexy WCTUHHbBIMW YYBCTBaMM
roBOPALLEr0O U HEOBXOAMMOCTbIO 0CTaBaTbCA B pamMKax LUBUAK-
30BaHHOI0 BEX/MBOF0 06WeHNs, 1, CNef0BaTeNlbHO, OHW ABNAKOT-
CA TaKTUYECKUMMU XOfaMW, CMOCOOCTBYHOWUMN OCYLLEeCTBEHUIO
BCMOMOraTenbHOW CTpaTermm BeXAmBocTu. MpuHLMN 1M NoCcTyNathbl
BEX/MBOCTU, ONuUcaHHble [. Jlnuem, AUKTYIOT HEO6XOANMOCTb He
TOMbKO KOHTPO/IMPOBaTh 3IMOLMU W CAEPXUBATHCA OT rpybbIX Bbl-
pPaXeHWi, HO U TOBOPUTb UCKAKOUYNTENLHO MO3UTUBHYHO WHGOpPMa-
umo csoum cobecegHukam [9, p. 47]. MexaHnsMm LelicTBUA aHTu-
nocTtynara Konn4yecTsa B 3TOM (DYHKLMM MOXHO NpeAcTaBUTb Cclie-
ayrouieit cxemoli. CobecegHUK A He X04eT cooblaTts cobeceHu-
Ky B uHpopmayuio B NoNHOM 06beme, M60 UHOPMALUA B MONHOM
06beme MOXeT 06unaeTb b, N0O3TOMY OH AaeT HefOCTaTOUHbI/ OTBET
B pacyeTe Ha To, 4To b moimeTt cam, noyemy OTBEeT A HENO/HbIIA.
PaccmMoTpuM NpefcTaBNEHHYIO HUXE CUTYyaLuio:

«Well?» said Corky anxiously.

| hesitated a bit.

«Of course, old man, | only saw the kid once, and then only
for a moment, but - but it was an ugly sort of kid, wasn't it, if I
remember rightly?»

«As ugly as that?»

| looked again, and honesty compelled me to be frank.

«l don't see how it could have been, old chap» (3, p. 42).

B faHHOM OTpbIBKe peyb MAET 0 MOPTpPeTe rofoBasoro KyseHa
Kopku, KoTopsblii 3aka3an y BycTepa gags. MNMocTaBfieHHbI Bonpoc,
HanpaBfeHHbIW BycTepy, no Tpe6oBaHUAM KOMMYHUKaUUW npepg-
nonaraet OTBET, MO3TOMY OH BbIHYXJeH faBaTb 0TBeT. [0BOpPUTb
Henpasgy KOpKW OH He XOYeT, B paBHOI CTeneHu Kak u obmxatb
ero, No3TOMY BbICTPaMBaeT CBOE BbiCKa3blBaHWe creAylowmum 06-



pasoMm: cHayana Mcnofb3yeT MepBblii aHTUNOCTYNaT KoNuW4yecTsa -
npeAocTaBnsfeT MeHblle MH(OPMAL MK, YEM Y Hero 3anpallunsaercs,
a 3aTem cam agpecyeT Kopku BepnpnKaTuBHbIl 3aNpoc, Lenb KoTo-
poro 3akfiloy4yaeTcs OTHIOAb He B TOM, YTOObl NOMYUYUTb NOLTBEPXK-
LEeHVe UM ONpPoBepPXXeHWE NOo MOBOAY BbIPaXXeHHOro B HEM COAep-
xaHng (...it was an ugly sort of kid,wasn't it...). CMbICN AaHHbIX
peyeBbIX AeWCTBWIA COCTOMT B CO34aHUN UMNANKATUBHOIO YPOBHSA
Co06leHNs - «NOPTPET HeygaueH». MNpeanpuHsTas BycTepom Tak-
TWKa OKa3blBaeTCs yCMewWwHoW, n Kopkn caM BblUneHAeT rfaBHoOe
cnoso ugly. UTo6bl NpoBepuThL CBOE MPELMNON0XEHMNE, OH agpecyeT
BycTepy yTouHAwowwmin 3anpoc (As ugly as that?), n BycTep B gaH-
HOM C/y4ae BblHY)X/EH CKa3aTb npaBay.

AHTUNOCTYNaTbl KONMYECTBA, BbIMOMHAKOLWME PYHKLAN CaMO-
npeseHTaLUM agpecaHTa W COXPaHEHWA MPUHLWNA BEXIUBOCTU
O. Nnya, 9BnA0TCA TAaKTMUYECKMMM XoAamu, paboTalolmMn rnas-
HbIM 06pa3oM Ha ycnewHOe OCYL,eCTB/EHWe BCMOMOratefbHbiX
cTpaTeruii B fjuanore - cTpateruii BeXJMBOCTU U caMOMpe3eHTa-
unn. Boibop B N0Nb3y yNoTpe6aeHNA aHTUNOCTY1aTOB KO/IMYEeCTBa
B paMKax AaHHbIX CTpaTeruii, Kak npasufo, okasbiBaetca agek-
TUBHbIM, M60 OH CMOCOBCTBYET OCYLLECTBAEHWIO BCNOMOraTesib-
HbIX CTpaTternyecknx MMHUNA, yCMewHas peannsauuns KOTopbiX, B
CBOI0 OuYepefb, MOXET OKa3aTb CYLEeCTBEHHOE BAMAHUE HA OCHOB-
Hyl cTpaTeruto. p(eKTUBHOCTb XXe OCHOBHOI CcTpaTernyeckoli
AVHWAW TOBOPALLEro rnaBHbIM 06pa3oM 3aBUCUT OT MPaBUIbHO OT-
6upaembiXx UM TaKTUYECKUX XOAOB, BbIOOP KOTOPbIX 06YyCnoBfeH
TWATeNbHbIM aHANN30M KOMMYHWKaTUBHON CUTyaLuu B LEIOM U
ANYHOCTU cobeceHMKa B YaCTHOCTU, TO eCTb MPOLECCOM UHTep-
npeTauumn, B X04e KOTOPOW roBopAwnin oTémpaet Hanbonee pene-
BaHTHble (DAKTOpPbl, ONOpa Ha KOTOpble M 06ecneynT emy ycnew-
HOCTb €ro TakKTWYeCKUX X0A0B. 3HaHWe CU/bHbIX U cnabbliX CTO-
pPOH NUYHOCTU cobecefHUKa, aHanN3 €ro HaCTPOEHUS Ha MOMEHT
pa3BopavynMBaHNA KOMMYHWUKATUBHOW cuTyauumn, npeanonoXeHuns o
ero MoTMBax W LEeNsxX 0Ka3blBalOTCA 3HAYMMbIMU (hakToOpamu Ans
YCMEeWHOoCTN Noboi TakKTUKK, B TOM YMCAE U TAKTUK C UCNOMb30-



BaHMEM aHTUNOCTYNAaTOB KOJ/INYeCTBa, pa60Ta+0L|.|,|/|x Ha OCyLLecT-
BNEHNE OCHOBHOW CTp&TEFI/IHECKOVI NTMHNN. AHTI/II'IOCTyI'IaTbI Konn-
yecTBa, UCNONIb3yeéMbl€ TOBOPAWMMNU B paMKaxX OCHOBHO cTpaTte-
TMYECKO NUHUK, Kak npaenio, BbIMONHAKT beHKLI.I/IIO yxoga oOT
OTBETA.

3. ®PyHKUMA yxofa oT 0TBeTa

MepBbIA aHTMMOCTYNAT KO/MW4YecTBa, AEACTBYHOLWMUIA B pamMmKax
OCHOBHOI CTpaTeruun, BbINOAHAET (YHKLMIO yX04a OT 0TBeTa B Ta-
KX CUTyaumnsax, Korga coobueHne nHopmaLmm B NoIHOM o6beMe
ABNSAETCA HeXxenaTenbHOW Ana cobecefHnka A nuHWeRn pasBuUTKA
Auanora B faHHblA MomeHT. CobecefHMK A OoTBevaeT Ha BOMpoC
B, 3agaHHbIli N0 TemMe pas3roBopa, NpPefenbHO KPaTKo UM 4acTuu-
HO, B pacuyeTe Ha TO, YTO cobecefHUK b «cumTaeT» UMNANKATMB-
Hblli YPOBEHb COO6LEHUSA - 06bIYHO, 3aKN0YAKOLWLMNIACA B XKeNnaHuu
A npekpatuTb TeMy pas3roBopa. PaccMoTpuMM OfHY M3 TUNUYHbIX
CUTyauuii, rge aHTUNOCTYNaT KOAMYECTBAa BbINOMHAET (DYHKLMIO
yXxo4a OT OTBeTa M ABNAETCA TaKTUYECKUM XOLOM, CMOCO6CTBYIO-
MM OCYLLECTBNEHUIO OCHOBHOW CTpaTerny4yeckoil IMHUU «Hapy-
WnNTensa»:

Sir Robert Chiltem. ...And now tell me, what makes you leave
your brilliant Vienna for our gloomy London. - or perhaps the
question is indiscreet?

Mrs. Cheveley. Questions are never indiscreet. Answers sometimes
are.

Sir Robert Chiltem. Well, at any rate, may | know if it is politics
or pleasure?

Mrs. Cheveley. Politics are my only pleasure... (2, p. 13)

Mwuccuc YuBnm He XoueT B AaHHbIi MOMEHT OTKpbIBaTb /lOp-
Ay UYuntepHy npuuuHy cBoero npuesga B JIOHLOH, NO3TOMY OHa
BbI6MpaeT TaKTUKY 4YaCTUYHOrO OTBeTa Ha BOMPOC, BOCMO/b30Ba-
BLUMCbL TEM, YTO nopfg YnnTepH Ha camoMm fefne 3ajan el He 0auH,
a ABa Bonpoca. Eil 66110 y406HO OTBETUTbL TONbKO Ha MOCNEAHWIA.
Nopp YuntepH, 6e3yc/ioBHO, HeyLOBNETBOPEH OTBETOM U 3ajaeT



cnefyloLWmniA BONpOC, Ha KOTOPbIA NoMyYaeT MPOCTPaHHbIA OTBeT,
M3 KOTOPOro ONATb-TAKM He BbIBECTWM NPUUMHY MpebblBaHWUA MUC-
cuc Ymenu B JIOHJOHe, BCNEACTBME Yero OH elle pa3 HacTansaeT
Ha oTBeTe:

Sir Robert Chiltern. But you have not told me yet what makes
you honour London so suddenly. Our season is almost over (Ibid).

TaKTM4yecKne XOA4bl, OCHOBAHHblIe Ha WMCMOMb30BaHUU NEPBOro
aHTMNOCTyfaTa KOAMYecTBa, BbIMOMHAKLWEr0 (yHKLMIO yxoda oT
0TBeTa, 0Ka3blBalTCA B JaHHOM fAunanore HeapekTBHbIMU. Muc-
cuc Ymenm paccunTbiBaeT Ha (hakTop BEXAMBOCTU, Ha TO, 4To Yun-
TEPH «CUYMTAET» UMMNAMKATUBHbLIA YypOBEHb CO06LEHNA (ee Hexe-
naHuWe Npofo/MKaTh TEMY pasroBopa), 0OfHaKo, OLleHUBas B MpoLec-
ce Amanora peakuut YuntepHa, OHa MOHMMAaeET, 4YTO (paKTop ero
3aMHTEePecoBaHHOCTM B ee TOYHOM OTBeTe MepeBellnBaeT akTop
BEXIMBOCTU. IMEHHO NMO3TOMY OHa MEHSeT TaKTUKY W Nepexogut
K MCNOMb30BAHMNIO aHTWUMOCTYy/NaTa peneBaHTHOCTM - OHa npegna-
raet UnntepHy B3rnsHYTb Ha KapTWHbI, PeKOMeHA0BaHHble el 6a-
POHOM APpHreiiMoMm, KOTOpoMy UnnTepH, ABAAKOWMNIACA B LaHHbINA
MOMEHT MepPCrneKTUBHbLIM U YCMEeLWHbIM NOIMTUKOM, NPOAan B CBOE
BpeMs MpaBUTENbCTBEHHbIA CEKpeT, U BHMMaHue YnntepHa, ecTe-
CTBEHHO, YXO4UT B APYTYH CTOPOHY.

S heKTUBHOCTL MCNOMb30BaHNA aHTUMOCTYNaTOB KO/MYECTBa
B (OyHKLUWUM yXxofda OT OTBeTa, Takum o6pa3om, onpegensercs ak-
TOPOM 3aWHTEPEeCOBAHHOCTM cobecefHWKa B MpeameTe Auanora.
CoO0TBETCTBEHHO, 4YeM 6onblwe cobecefHUK b 3aMHTepecoBaH B
TeMe pa3roBopa, TeM MeHblle LaHCOB Yy cobecegHuka A yinTu ot
0TBETa, U HampoTWMB - 4YeM MeHee B 3aMHTepecoBaH B OTBETE Ha
3aflaHHbIi UM caMMM BOMPOC, TeM BeposiTHee 3h(heKTUBHOCTb UC-
Monb30BaHWA aHTMNOCTynaTa. Ha ycnewHyo peannsanunio TakTuk
C MCNOMb30BAHMEM AHTWUMOCTY/IAaTOB KOAMYECTBA, BbIMOMHAIOLLNX
(hyHKLMIO yXxofa OT 0TBeTa, TakXe BAWAeT (hakTop caMmonpeseHTa-
uun agpecata M (akTop MHAMOPMUPOBAHHOCTW ajpecara O NOMO-
XKEHUKN aen B LienoM (BeCb KOMMEKC HAKOMMEHHbIX UM B MpoLecce
XWN3HELEeATeNbHOCTM 3HAHWI) M O 3afBNEHHOW TeMe pa3rosopa B



YaCTHOCTU. Yem MeHbLIe OCBefOM/IEH afpecaT 06 onpejeneHHoOM
acnekTe AelCTBMTENBHOCTU U O MpeameTe pasrosopa, Tem 6onee
3 (eKTUBHbIM OKa3blBaeTCs AeliCTBME aHTUNOCTYNaTa Konu4yecTsa
B (PYHKLMM yX04a OT 0TBeTa. PaccMOTpUM MpeAcTaBieHHYI0 HUXe
cuTyauuto:

«l fear | am possibly taking a liberty, madam», | began, «but I
am hoping that you will allow me to say a word with respect to my
employer. | fancy | am correct in supposing that Mr Wooster did
not tell you a great deal about himself?»

«He told me nothing about himself, except that he was a friend
of Professor Mainwaring».

«He didn't inform you, then, that he was the MR Wooster?»

«The Mr Wooster?»

«Bertram Wooster, madam».

«Oh, Bertram Wooster!» she said (3, p. 223).

Llenb 04HOro U3 KOMMYHUKaHTOB, [l>knBca, B JaHHOM gmanore -
y6eanTb mucc TOMJIMHCOH B TOM, YTO OHa HEMPEMEHHO JO0/KHaA
nonpocuTb BycTepa BbICTYNUTb C peybid Mepej BOCAUTaHHULAMM
Konnepxa. B npocTpaMBaHuW cBOEl TaKTUKW OH OMMpPaeTca Ha fABa
(hakTOpa: B MepBY OYepedb Ha HEAOCTATOYHYI MHAOPMMUPOBAH-
HOCTb aZpecarta o0 MYHOCTU bepTpama BycTepa, a Takxe Ha (pak-
TOp caMonpeseHTauuy agpecara: Mucc TOMIMHCOH ABNAeTCA AU-
PEKTOPOM LWKOJbI-NaHCUOHATa AN AEBOYEK, COOTBETCTBEHHO, el
Heob6X04MMO MOAAEPXKUBATb OMpPeLe/IeHHbIR UMUAX B rnasax oKpy-
Xawwux. JKMBC CBOMM BepMPUKATUBHLIM 3anMpOCOM-BOMNPOCOM
MHGOPMUPYET €e 0 TOM, YTO MUCTep BycTep - TOT camblii BCeM
M3BECTHbIi YenoBeK, 0 KOTOPOM OHa, 6yayynm obpa3oBaHHbIM uye-
NOBEKOM, HaBepHAKa C/blllana - UMEHHO Ha 3TOW mpecynno3uyuu
M CTPOMUTCS ero BbiCKasbiBaHMe. Bce, uto [xuBCc coobuaet npo
CBOEro Xo03snHa, CBOAUTCA K HOMUHauumam «the MR Wooster» n
«Bertram Wooster», obnagalowum MUHUMaNbHON WHGPOPMAaTUB-
HOW Harpyskoin. Mucc TOMAMHCOH NepecnpawunBaeT cobecefHUKa,
4yTO 32 MucTepa BycTepa oH nmeeT B BUZY, BUAUMO, PaCCUUTbIBAS
Ha 60nee Mofgpo6HbI oTBeT. OfgHako [)KuBC yxoguT OT 06CTOA-



TE/IbHOF0 OTBEeTa M coobwaeT el TONbKO MMS mucTepa BycTtepa,
TEM CaMblM UMMAULUPYS, 4TO CAMO NOSHOe MUMA MucTepa BycTepa
CTONb WHGOPMATUBHO, 4YTO fanbHeiwmne 06BSCHEHWS 6GeccMmbic-
NeHHbl. Mucc TOMAVHCOH, B CBOK 0Yepefb, He MOXeT MPMU3HATbCA
B TOM, YTO OHa HMYero He 3HaeT NPO «TOro camoro mucTepa BycTe-
pa», n60 B TaKOM C/lyyae OHa, MO €e MHEeHWUI0, 3aABUT O CBOEN He-
BEXECTBEHHOCTM, NO3TOMY NPAMO CMPOCUTb, YEM Xe OH COOCTBEH-
HO 3HAMEHWT, OHa YXe He MOXeT. UT0o6bl BCe-Taku He JOMNYCTUTb
BO3MOXHbIX BONPOCOB - [)KMBC He MOXET ObITb 40 KOHLA yBepeH
B TOM, 4TO (DaKTOp camonpeseHTaluy 3Ha4Yum AN Mucc TOMIWH-
COH, - OH MO/b3yeTCa MOMEHTOM ee 3amellaTenbCTBa, B KOTOPbIiA
OHa, BUAMMO, MblTaeTcqd BCNOMHUTbL MucTepa BycTepa, n nepexo-
OWT K CYTW gena:

«He is an extremely retiring gentleman, madam, and would
be the last to suggest it himself, but, knowing him as | do, I am
sure that he would take it as a graceful compliment if you were to
ask him to address the young ladies. He is an excellent extempore
speaker» (3, p. 223).

B gaHHOM cuTyauyum [Opxuec fobuBaeTcs ycrnexa CBOE OCHOB-
HOl cTpaTeruu, B pamMmkax KOTOPOW OH WMCMNOMib3yeT aHTMNoCTynat
KonuyecTBa B (DYHKLMM yxofa OT OTBeTa BCAeACTBME TOro, 4TO
onupaeTca Ha pakTop He40CTaTOUYHOW MHGOPMUPOBAHHOCTH agpe-
cata no nosoAy nn4HocTu BycTepa, a Takxke Ha (hakTop camonpe-
3eHTauMmn agpecara.

B nogBefeHue UTOrOB BbILWEN3I0XEHHOTO OTMETUM, 4YTO B pe-
3ynbTaTe NPOBELEHHOr0 aHain3a Mbl BbIACHWUAWN, YTO NaBHON LBWU-
XyLlein cunoii B pasBUTWKM Amanora faneko He BCerga ssnsetcs
XenaHwe cnefoBatbh 06 e Lenn. A3bIKoBas MMYHOCTb BCerga aro-
LEeHTPUYHA, NO3TOMY B KOH(INKTE MEXAY «KCBOMMU» N «HYXKUMU»
MHTepecamn B peanbHOM 6bITOBOM Auanore Bcerga nobexpgawiT
«CBOW» UHTepeckl, n mogens M. Mpaiica Hen3beXxHO nogBepraeTcs
mMoandukaumum. Cnyyam «yMblLIAEHHOTO» HapylWweHUs nocTyna-
TOB KonuyecTtBa [1. palica, HasBaHHble Hamu aHTMNOCTynaTtamu
KONMYecTBa, HEN3OEXHbI, ECN «HAPYLIUTENb» YYBCTBYET, UTO UX



ncnonb3oBaHMe CNOCOGHO NPUMBECTM €ro OCHOBHYK WAW BCNO-
mMoraTefnbHble cTpaterun K nobege. AHTMMOCTYyNaTbl KOAMYecTBa
BCErga co3fatoT HEKUil BTOPOW, CKPbITbIi YPOBEHb COO6LEHNUS,
KOTOpbIA aBTOMATU4YeCKN BO3HMKaeT MpU MX MCMONb30BaHUM, n60
noctynatbl . paiica, 6ygyun 06W MM KOHBEHLMWOHANbHLIM 3Ha-
HUEM, UCXOAAT M3 NPE3yMMLMM NMPUOpMUTETa MHTEPECOB NapTHepa
N ABNAKOTCSA BCAEACTBME 3TOr0 (DYHAAMEHTOM AS18 UHTeprnpeTayuu.
Benb ecnu cobecefHWK cnegyeT noctynaram Koomnepauum, TO OH -
NMycTb TOMbKO Ha MOBEPXHOCTHOM PEYEBOM YPOBHE - 3aboTuTcA
06 MHTepecax CBOEro agpecara, eciu Xe cobecefHUK UCNONMb3yeT
aHTUnocTynathl, TO agpecaTt - Ha BTOPOM MMNAUKATUBHOM YpOB-
He - nony4vaeT MHGOPMaLUK O TOM, YTO LENN «HapywuTens» B
Aunanore HaxogaTcs B nNpoTuMBopeynMu ¢ noctynatamum . [paiica,
4yTO co3gaeT 61aronNpuATHYO MOYBY A4NS MHTepnpeTaLuy MOTUBOB
«HapyLwunTena».

AHTMNOCTYNaTbl KONMYECTBA, AECTBYOLWNE B paMKax BCMOMO-
ratefibHbIX W OCHOBHbIX CTpaTerwid, MOTeHLManbHO BCErga MoryT
MPUBECTU OCHOBHYK CTpaTeruio «Hapywutena» kK nobege. Ans
TOro 4To6bl 3TOT MOTEHLMAN OKa3ancsa peann3oBaHHbIM, «HApPYyLW K-
TeNb» B NnpoLecce ob6ueHna (MHTepnpeTauumn peyveBbiX AelicTBUN
cobecefHMKA N NIaHWPOBAHNSA COBCTBEHHbLIX PEYEBbIX AENCTBUIA)
JOMKEH MpousBecT 0T60p Hambonee peneBaHTHbLIX A4/ GAHHONA
KOMMYHUKaLUM nparmatuyecknux ¢akTopoB (akTop camonpe-
3eHTaumMun agpecarta, MHPOPMUPOBAHHOCTH agpecaTa O MOMOXEHUM
Len, BeXNMBOCTU, 3aMHTEPeCcOBAHHOCTM B MpeAgMeTe pas3roeopa).
3TK hakTopbl, KOTOPbIE MOTYT AN BCTyNaTh B NPOTMBOPeYne Apyr
C 4PYroM, WAn Xe APYT Apyra AOMNOMHATb, BMECTE C MpeablayLwum
KOHTEKCTOM CUTyauum M KOMMYHUKaTUBHbIM OMbITOM «HapylumnTe-
NA» onNpefensitoT BbIOOP B MO/Ib3y TOFO WKW MHOFO aHTUNOCTyara.
MpaBuIbHO OTOOpaHHbIE, «yragaHHbIE» «HapyWMNTenemMm» nparma-
Tnyeckune PakTopbl CNOCOOGCTBYHOT 3 PEKTUBHOCTM TaKTUK C UC-
Mofb30BaHWEM aHTUMNOCTYNaTOB KOJMYecTBa M MPUBOAAT cTpaTe-
rMI0 «HapywuTensa» K nobege.
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